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(Besluiten waarvan de publikatie voorwaarde is voor de ' toepassing)

VERORDENING (EG) Nr. 1921/94 VAN DE RAAD
van 25 juli 1994

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 519/94 betreffende de gemeenschappelijke
regeling voor de invoer uit bepaalde derde landen

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, inzonderheid op artikel 113,

die bij Verordening (EG) nr. 519/94 is ingesteld beter te
doen verlopen, de betrokken contingenten aan te passen
door ze voor het jaar 1994 op passende wijze te verhogen,
zonder op een herziening van de situatie vooruit te lopen ;

Overwegende dat de bedragen waarmee de contingenten
voor 1994 worden verhoogd zo spoedig mogelijk aan de
importeurs moeten worden toegewezen, overeenkomstig
de bepalingen van Verordening (EG) nr. 520/94 van de
Raad van 7 maart 1994 houdende de totstandbrenging
van een communautaire procedure voor het beheer van de
kwantitatieve contingenten (2),

Gezien het voorstel van de Commissie,

Overwegende dat de Raad bij Verordening (EG)
nr. 519/94 van 7 maart 1994 betreffende de gemeen
schappelijke regeling voor de invoer uit bepaalde derde
landen en tot intrekking van de Verordeningen (EEG)
nr. 1765/82, (EEG) nr. 1766/82 en (EEG) nr. 3420/83 (')
op de invoer van een beperkt aantal produkten van
oorsprong uit de Volksrepubliek China communautaire
kwantitatieve contingenten heeft ingesteld die in bijlage
II bij genoemde verordening zijn vermeld, gezien de
gevoeligheid van bepaalde takken van industrie in de
Gemeenschap ;

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD :

Artikel 1

In bijlage II bij Verordening (EG) nr. 519/94 wordt de
vermelding »158 965 083 ecu" in de kolom „Contingent
van 15 maart tot en met 31 december 1994" inzake
GS/GN-code 9503 41 vervangen door de vermelding
„204 500 000 ecu".

Overwegende dat de Raad, bij het vaststellen van deze
contingenten, naar een evenwicht heeft gestreefd tussen
een passende bescherming van de betrokken takken van
industrie in de Gemeenschap en de handhaving, gezien
de diverse belangen op dit gebied, van een aanvaardbaar
handelsniveau met de Volksrepubliek China ;

Artikel 2

De bedragen die aan de contingenten voor 1994 worden
toegevoegd worden de importeurs overeenkomstig de
bepalingen van Verordening (EG) nr. 520/94 zo spoedig
mogelijk in hun geheel toegewezen .

Overwegende evenwel dat bij de toepassing en het beheer
van de contingenten is gebleken dat dit doel voor de
onder GN-code 9503 41 vallende speelgoederen, in 1994
niet geheel wordt bereikt, daar verstoringen zijn opge
treden in het handelsverkeer met de Volksrepubliek
China die zich doen gevoelen in de economische sectoren
in de Gemeenschap, die zich met de invoer, de afzet en
de verwerking van speelgoed uit dit land bezighouden,
waardoor economische problemen zijn ontstaan ; Artikel 3

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar
bekendmaking in het Publikatieblad van de Europese
Gemeenschappen.

Overwegende dat het daarom wenselijk lijkt, ten einde de
overgang van de vroegere invoerregeling naar de regeling

(') PB nr. L 67 van 10. 3. 1994, blz. 89. P) PB nr. L 66 van 10. 3 . 1994, blz. 1 .
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Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in
elke Lid-Staat.

Gedaan te Brussel , 25 juli 1994.

Voor de Raad

De Voorzitter

F.-CH. ZEITLER


